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AHHOTAIIUA

CraThsl TIOCBSIIIEHA aHAINM3Y Y4YEOHBIX IMOCOOWH, MOCBAIICHHBIX OOYYCHHIO CTYICHTOB
YCTHOMY MEPEBOJy C PYCCKOrOo Ha KHTaWCKWid s3bIK. HaydHON HOBU3HOH pabOTHI SBISICTCS
0000111eHIEe N3BECTHBIX YUEOHBIX MOCOOUH, OCBSIIEHHBIX TEOPHUH YCTHOTO MEPEBO/IA, U aHAIIN3
TEXHOJIOTUH OO0YUYCHHsI CHHXPOHHOMY MEPEBOIY. ABTOP JaeT XapaKTEPUCTHUKY TEOPETUICCKOTO
HAMoJHEHUSI YYeOHBIX MMOCOOWHM, MPAKTHUECKON dYacTu, YHpaKHEHUH, THUIOB TEKCTOB U
JOTIOJTHUTEIBHBIX MaTepuasioB. B mporecce paboThl aBTOp MPUXOIUT K BBIBOMY, YTO IS
COBEpUICHCTBOBAHMS HaBbIKa YCTHOIO IIEPEBOJA HEAOCTATOYHO HCIIOJIB30BAHUS OJHOIO
y4eOHHKA, TTOCKOJIBKY B KaXXJOM U3 HUX €CTh CBOM YHUKAJIbHBIC YIPAXKHEHUS U KAHPBI TEKCTOB,
MO3BOJISIOIINE MOBBICUTH KBATH(PUKAIHIO TIepeBoaurKa. OT eATeTbHOCTH MPO(hECCHOHATEHOTO
IIEPEBO/IUMKA 3aBUCUT HUCXOJ KOMMYHUKATHBHOM CHUTYallMd, MOITOMY OH JOJDKEH BIIAJETh
OCOOEHHOCTSIMH yCTHOTO TMEpeBOJa M YMEJIO HX MPUMEHSTh. [ 3Toro HE0OX0oauMo
HCIOJIb30BaTh 5-6 y4eOHBIX MOCOOUH, B KOTOPBIX MOCIEI0BATEIFHO OTPAKEHBI TEOPETUUECKUE
BOIIPOCHI, YIIPAXKHEHUS, CIIOBAPH, a TAK)KE MPEICTABJICHBI TEKCTHI Pa3HBIX JKaHPOB. B yueOHBIX
MOCOOMSX, B KOTOPBIX TPEICTABICHbI TBOPYECKUE YIPAKHEHUS Ha TPEHUPOBKY IMMaAMSITH,
MBIIUICHUSI, JIOTUKH Y CTYJIEHTOB, 0OJiee CTPYKTYPHUPOBAH MPAKTUUECKHUI M TEOPETHUYECCKUU
S3BIKOBOM Matepual. [[ist ycrnenrHoro oOy4eHrs YCTHOMY MEpeBOAY ¢ PYCCKOTO Ha KUTaHCKUN
SI3BIK TPEOYETCs M3yUeHUE TEKCTOB Pa3HBIX )KAHPOB, a TAKKE UX JIGKCHUECKUX, TPAMMATHIECKUX
U CHHTaKCHYeCKuX ocoOeHHocTeld. CTyIeHTBI JOJDKHBI BBIMOJHATH YIPAKHECHUS Ha
CHUCTEMaTU3alMI0 S3bIKOBOTO MaTepHalla Ha YPOBHE JIEKCUKH, TPAMMAaTUKH M CUHTAKCHCA, HA
BBIPAaOOTKY HAaBBIKOB TMEPEBOJIa, a TAKXKE YIMPAKHEHHS HA PAa3BUTHE U COBEPIICHCTBOBAHHUE
HABBIKOB B Pa3IMYHBIX BUIAX PEYEBOU ACSITENHLHOCTH (ayITUpPOBAaHUE, TOBOPEHUE, YTCHHE).

sl (MTUPOBAHMS B HAYYHBIX HCCIEI0BAHUSX
Wxan XKyit. OcoOeHHOCTH Y4eOHBIX MOCOOUH MO0 00YUEHUIO YCTHOMY MEPEBOIY C PYCCKOTO
Ha KUTANCKUH SI3BIK CTYACHTOB SI3BIKOBBIX crieruanbHocTe // [legarornyeckuit xxypnan. 2021.
T. 11. Ne 4A. C. 476-483. DOI: 10.34670/AR.2021.11.65.060

KuroueBnble ciioBa
Pycckuit 531K, KWUTaWCKHM $3BIK, YCTHBIH TEpPeBOJ, MPO(EeCCHOHATLHBIN TEPEBOMIUHK,
IIEPEBOL.

Rui Zhang

Publishing House "ANALITIKA RODIS" (analitikarodis@yandex.ru) http://publishing-vak.ru/



Theory and methods of professional education 477

BBenenue

B cBsi3u ¢ Bo3pacTaHneM MEXKYJIbTYPHBIX U MEXKbSI3BIKOBBIX CUTyalui Mexxay Poccueit u Kutaem
B TEXHMYECKHUX, SKOHOMHUYECKHX M HHBIX OO0JIACTAX COTPYAHMYECTBA BO3HUKAET HEOOXOAMMOCTH
00y4YeHHs YCTHOMY CHHXPOHHOMY I€pPEBOAY MPO(ECCHOHAIBHBIX MEPEBOMYUKOB. AKTYaJIbHOCTh
paboThI OOBSACHIETCS CIOKHOCTHIO OBICTPOrO, MOJHOTO U TOYHOTO YCTHOTO TMEPEBOJA UHOSI3BIYHOTO
HUCXOHOTO coobmenus. Takyro mpobiaemy ormeTwiid B cBoux padortax E.B. Ammkuna (2017), A.B.
[lranoB (2011), Ban Ilyan (2016), FOe XKyitun (2018), JLK. Jlateimer (2013). UccnenoBaTenu
BBIJICJIAIOT OCHOBHBIE TPYTHOCTH MEPEBOJIAa C PYCCKOTO Ha KUTANCKHH S3bIK, 0OCOOCHHOCTH TEMAaTHKU
NepeBosia, HEOOXOJUMOCTH BIQJICHUS COOTBETCTBYIOLICH TEPMUHOJOTHEW, JIEKCHUYECKUMU |
CUHTAKCUYECKUMH CpPEACTBaMH s3biKka U Jp. [103TOMy BO3HHKaeT HEOOXOUMOCTh MTPOAHATU3UPOBATH
y4eOHbIe TOCOOUS, MOCBALICHHBIE TEOPUH MEPEBOA C KUTAWCKOIO A3bIKa U Ha KUTAWCKUI S3BIK, 1aTh
XapaKTEePUCTUKY 3aJaHUM U YIPAKHEHUN JUIs IEPEBOJA.

Llenbto JanHON pabOTHI SIBJISIETCS aHAIN3 YYEOHBIX MOCOOHIA TI0 YCTHOMY IIEPEBOJTY C PYCCKOTO Ha
KUTAWCKUM $3BIK, a TaKXKE XapaKTePUCTHKA MPUEMOB IEPeBOJa, TUIOB 3a/laHUil U YNPAKHEHUU.
Hayunoii HOBH3HOI palOTHI sABIsETCS 0000IIEHHE M3BECTHBIX YUEOHBIX MOCOOMH, MOCBSIIEHHBIX
TEOPHUH YCTHOTO MEPEBO/IA, AaHAIHU3 TEXHOJIOTUI 00y4YEeHUSI CHHXPOHHOMY TIEPEBO/TY.

[IpakTyeckas EHHOCTh JAHHOM CTAaThH 3aKIIOYACTCS B TOM, YTO COOTBETCTBYIOIIas paboTa
MOXKET TNPUMEHSTHCS B KUTAHCKUX M PYCCKHX BBICIIMX YYE€OHBIX 3aBElICHUSX MpPH H3yUYECHUU
TEOPETUYECKON U MPAKTHUYECKOI YacTH 00yUYEHHS] YCTHOMY HIEPEBOY.

OcHoOBHas 9YacCcTh

Heo6xoauMo 0TMETUTB, YTO OCOOEHHOCTH YUYEOHBIX MOCOOU TT0 0OYUEHUIO YCTHOMY MEPEBOY,
IpeHa3HauYeHHble JJI1 KUTAaNHCKUX CTYAEHTOB IMpOaHAIU3UpOBaHbl B pabore uccienosarens Ban
[lyana [Ban lyan, 2016]. /lanHas cTaThs MOCBAIIEHA aHAIU3Y YU€OHBIX TOCOOHI Ha PyCCKOM SI3bIKE,
aJlanTUPOBAHHBIX ISl CTYJEHTOB S3BIKOBBIX crienuanbHocTell. CpaBHUTENbHBIM aHaTN3 y4yeOHBIX
mocoOuii npeacrasieH B Ta0. 1.

Ta6anna 1 - CpaBHUTeNbHBIN aHAJIN3 YUeOHBIX O0COOUI 10 00YyYEeHHI0 YCTHOMY

nepesoay

Buabl TekCcTOB,

ABTOp, Ha3BaHue | Teopernuyeckas .
Tunel ynpaxxaenuii | nmpegHasHadeHHbIX | OcoOeHHOCTH

yueOHOro nocooust 4acThb

AJid epeBoja
I'.IL Ckeopuos | 1.  Ocobennoctu | 1. AynupoBanue. 1. Uadopmanmonnsie | 12 YPOKOB,
«Y4eOHHK MO YCT- | yCTHOTO IepeBoja | 2. YIpaXHEHHUS Ha CH- | COOOILCHHMSI. KOHTPOJIbHBIE
HOMYy TocjenoBa- | (cTpecc,  BpeMs | CTeMy 3alHcel. 2. UnTepBblo. YIpaKHEHUS
TEIPHOMY  TIepe- | 3ByYaHUs pedH). 3. Yopaxuenus ¢ unc- | 3. IlyOnuunbie BBI- | IO  JIEKCHKE
Boay» (2000) 2. IlpaBuna 3a- | TUTEIbHBIMHU. CTYIUICHHS. YpoKa.

MUCH B YCTHOM
TepeBoe.

3. XapakTepu-
CTHKA THUTIOB
YIPaXHEHU I
[CxBoprios, 2000,
22-31].

4. UMmpoBH3anus.

5. IlepeBox roBops-
IMX Ha HEPOIHOM
SI3BIKE.

6. CwmpicoBoe 3armo-
MUHaHHE.

7. TlepeBon Ha3zBaHUil
JIOJKHOCTEH.

8. IlepeBox Ha ciyX.
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ABTOp, Ha3BaHHUe
y4eOHOoro nocoous

Teopernyeckas
4acTb

Tunsl ynpaxxaeHnui

Buabl TeKCTOB,
NMpeIHA3HAYEHHBIX
JJIs1 mepeBoaa

OcobennocTn

9. YrupaxxaeHus Ha I110-
BTOpCHHE.

10. IlepeBom Ha ciyx
0e3 3amucei.

11. Pe3tomupoBath co-
oOlIeHUs, TOJB3YACH
3aIUCSIMH.

B.®. IIluuko «Teo-
pus ¥ TIpaKTHKa T1e-
peBoga» (2004).

1. Ucropus mepe-
BOJOBEICHUS B
Kwurae.

2. Kuraiickas
KyJbTypa U Iepe-
BOJI.

3. IIpuems! mepe-
BOJA: MEpPEBOJ Ha
YpPOBHE CIIOB U
CJIOBOCOYETAHUH,
reHepan3aLus,
MEPEBO AHTOHHU-
MOB, pe€ajui, aH-
TOHUMHUYECKUM
MEPEBOJ, OIyIIe-
HUE. ITepeBon
YIHBIOEB, TTIOTOBO-
POK, TyaHb-
IOHBIOEB, aopus-
MOB,  BDHBSHU3-
MOB.

1. VopaxxHeHus Ha BbI-
0Op CIIOBapHOTO COOT-
BCTCTBUA.

2. Bwibop c¢ yderom
KOHTEKCTa IpeAIoxKe-
HUA U [IEpUoja.

3. PepaxkTtupoBanue u
COYETAEMOCTb.

4. BeiOop cTummcTde-
CKUX CPEJICTB MpHU TIe-
peBoze.

5. IlepeBon ompenene-
HUM, MPEIJIOroB, KOH-
CTPYKLMH.

6. Ilepemaua cyobekTa
W MIperKaTa IpHu rnepe-
BOJIE.

1. MadopmarimoHHbIe
COOOIIEHHS.

2. 3aroJIOBKH.

3. OdunmaneHbIe 10-
KYMCHTBI.

B 5 rmame ot-
JIICTBHO BEIJIE-
JIEHBI TIPUEMBI
nepeBoaa C
pyccKoro

SI3bIKA HA KHU-
TallCKUM, BMe-
CT€ C TEOpeTH-

JeCKOH Ja-
CTBIO  IIpHUBE-
JIEHBI pH-
MEpBl  yIpax-

HeHUil Ha 00y-
YCHHE HAaBBIKY
YCTHOTO TIepe-
Boja [Luuxko,
2004].

B.®. uuko «Ile-
pEBO C PYCCKOTrO
SI3pIKA Ha KUTall-
ckuil.  IIpakTuue-
ckuit kype» (2011)

1. Jlexcnueckue
aCIEKThI nepe-
BOJA: OHOMa-
CTHKa, OMOHHMUS,
CHHOHUMHMS, aH-
TOHUMUSL.

2. Bungel nepe-
BOJIa: AaHTOHUMH-
YECKUH, TepeBol
Ha YPOBHE CIIOBO-
COUETaHMH, mepe-
BOJ Ha YypOBHE
MPEJJI0KEHUH,
nepeBos Ha
YPOBHE CUTYaTHB-
HOI'0O KOHTEKCTA.
3. Cunrakcuue-
CKH€ aCIIeKTEHI IIe-

1. Ilogbepure cooTBeT-
CTBUSI.

2. BeiOepure npaBuiib-
HBII IEpEeBOJ.

3. CpaBHuTe ABa nepe-
BOJA.

4. Bribepure
HUMBI, OMOHHUMBI,
TOHHUMBI B TEKCTE.
5. ComocTaBbTE OpHUTH-
HaJ U NEPEBOA.

6. CpaBHuUTE /ABa Tepe-

CHHO-
aH-

BOJIA.
7. O3HaKOMBTECH C
KOMMEHTapueM,  BBI-

MIOJTHUTE TIEPEBO/I.
8. Ilo opuruHany Boc-
CTaHOBHTE MEPEBO/I.

peBoda: TmepeBox | 9. 3amomHHUTE  IIPO-
onpeeseHuH, MMYCKH.
KOHCTPYKIIHH, 10. Bei6op ciioBapHOro
MIPEJIJIOTOB. COOTBETCTBHS.

1. JoroBopsl.

2.  Kommepueckue
KOHTPAKTBI.

3. JenoBas mepe-
MUCKA.

VuebHUK cCo-
JIEPKUT KITFOYH
K  yIOpaxkKHe-
HUSIM Ka)KIIOI0
pasznena
[[Lwuko, 2011,
221-232], a
TaKXxXe JInTepa-
Typy Ha PYS'
CKOM M KHTaM-
CKOM  SI3BIKE
[Tam xe, 232-
234].
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ABTOp, Ha3BaHHUe
y4eOHOoro nocoous

Teopernyeckas
4acTb

Tunsl ynpaxxaeHnui

Buabl TeKCTOB,
NMpeIHA3HAYEHHBIX
JJIs1 mepeBoaa

OcobennocTn

Ilepenaga cyOn-
€KTa W IpeauKara
Ipu  TIEPEBOE.
AKTyanpHOE u4iie-
HEHHE IPEeAJIoxKe-
HUH @pU 1epe-
Bojie. BeiOop dpa-
3€0JIOTU3MOB U
CTHIIMCTUYECKUX
cpeacts. Pemak-
TUPOBAHUE.

11.McnpaBbte
BOZ.

nepe-

O.H. Macnakosa
«COOpHHK ympaxK-
HEHUN 1o yu4eo-

1. ®doneTuka.
2. I'pammartuxka.
3. [IpousHoieHne

1. ®doHeTHIECKHE
yIpaKHEHHSL.
2. PasroBopHas mpak-

1. C naem poxxneHust!
2.  DKcKypcHus IO

JIOMY.

JlonoHUTEIb-
HBIA MaTepual
K  Y4eOHHKY

HOMY IMIE€pPEBOAY C | U MHTOHAIUSL. THKA. 3. Yem TbI 3aHAT? A.®. Kongpa-
pycckoro s3bika Ha | 4. CHUHTaKcuc. 3. CuryatuBHble 3a1a- | 4. TpydHO JIU y4UTh | LIEB-CKOIO,
KUTAUCKUM U1 CTy- | 5. MonanpHble 4a- | HUS. KUTaUCKUNA? M.B. PywmsH-
neHToB -1l kypcoB» | cTHIIBL 4. IlpoBepsTe Cc mpemno- | 5. Y Hac Bce momy- | meBoir, M.I.
(2013) [Macna- JlaBaTejIcM. YUTCH. ®ponoBoit
KoBa, 2013]. 5. 3HaenIb U ThI? 6. Ha nmpueme B ku- | «Ilpakruye-
6. VYmopaxHeHUS Ha | TaANCKOM IMOCOJBCTBE. | CKHUi
JIEKCHYECKylo moxacta- | 7. MpmomaTtuueckue | Kypc — KUTaid-
HOBKY. 000pOTHI. CKOTO SI3BIKa»
7. Ananoru o kaptuH- | 8. CKOpOrOBOPKH. (B2T1.).
KaM. 9. CruxoTBOpeHHUS.
8. JlukTaHt. Koaroun K
YIpaXHEHUSIM
U JUKTaHTaM.
Uroroserii Te-
MaTHYECKHUM
CJIOBapb.
JIan Iyitaxens | 1. PeueBas Tex- | 1. TpenupoBka mamsaru | 1. Madopmarnmonnoe | Kpatkuit  ku-
«YCTHBIH TIEpeBOA: | HUKA. Ha pSAbI YUCE. cooOuieHue. TalicKo-pyc-
Kuraiickuit  s3w1k. | 2. CayxoBoe Boc- | 2. TpenupoBka mamaru | 2. IHTEpBBIO. CKMH reorpa-
VYuebHoe mocobue» | mpusaTHe. Ha COYETAHHE JaT. 3. IlyObnuunas peus. | pudeckuit
(2014) 3. Mmuemorex- | 3. IlepeBenute TekcT, | 4. IleperoBopsl U | cipaBOYHHK.
HUKA. WCTIONB3YSl  TEXHUKY | JIUCKYCCHSL. CrnoBaps
4.  TpenupoBka | mepeBoAUYCCKOU CKOpo- | 5. Jleknmapanust ¥ Ma- | Ha3BaHUH U
MIEPEKIIIOUEHMS Ha | MTUCH. HU]eCT. OpraHu3aIuii.
JIPYyTOH S3BIK. 4. IlpounTaiite yrpax- Kuraiicko-
5. OcoOble | HEeHUST BCIyX W 3aIlu- PYCCKHH  CJIO-
TpyNIbl JIEKCHKU | IIUTE cedsl Ha AMKTO- Bapb CMHU
B TIEPEBOJIC. ¢on. [JLsH Lyi-
6. Texuuku nepe- | 5. [pounTaiite BCIyx DKeHb, 2014].
BOJIA. (pazeonorusmer.  [lo-

7. OcBoeHHE TCK-
CTOBBIX YKaHPOB.
8. Ponn mepeBon-
YHKA.

CTaBbTE€ MPABWIbHBII
TOH Ha KaXJbli Hepo-
.

O.B. lly6koBa, C.C.

1. OO6mwue Bo-

1. Cootnecurte JIE u ee
PYCCKUM SKBUBAJICHT.

1. Tekct o Kurtae.
2. HoBocTtwn.

KonTponbsHbie
BOIIPOCHL 1O

Specific features of Russian-Chinese...
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Buabl TeKCTOB,

y4eOHOe Toco0ue
(2017)

0OTHI C TPaMMaTH-
KOH.

4. Crunuctuye-
CKHE TIPUEMBI.

5. Tunonorus ne-

4. llepeBenmuTte MMEHa
COOCTBEHHBIC, YHCIIH-
TeJbHBIC.

5. CootHecure
YIHBIOU U UX PYCCKUHI

ABTOp, Ha3BaHue | Teopermueckas .

Tunel ynpaxxaenuii | nmpegHasHadeHHbIX | OcoOeHHOCTH
y4eOHOoro nocoous YacThb

AJIs epeBoa

Komprmkmaa «Teo- | mpock Teopun rie- | 2. Ompenenurte npuem | 3. Hayunwle cBene- | kypcy  «Teo-
pus ¥ IpaKTHKa Te- | peBoja. IepeBojia TeKCTa. HUSL. pust mepe-
peBoga wuHocTpas- | 2. Ilpuemsr pa- | 3. Ilpemnoxurte He- | 4. CioBapHas CTaThsl. | BOAA», Mpea-
HBIX TEKCTOB: Bo- | GOTHI C IGKCHKOH. | CKOMBKO  BapuaHTOB | 5. OdurmanbHpIe 10- | TepeBoaIC-
crounsle  s3biku: | 3. Ilpmemsl pa- | mepeBoga TeKcTa. KYMEHTBHI. CKMIA  aHaIu3

TEKCTa, DTallbl
nepeBojia TEK-
cra [IyOxoBa,
2017, 103-
104].

PEBOAUECKUX MIEPEBOI.

OIINOOK. 6. Beigenure rpamma-
6. OneHka Kaye- | THUECKYIO OCHOBY
CTBa IIEPEBOJIA. NPEIIOKEHUM.

CornacHo nporpamme y4eOHON IuCHMIUIMHBI «Teopus M mpakTHKa MepeBoAa» 00ydaroluiics
JIOJDKEH MOHMMAaTh, M3J1araTh M KPUTHYECKU aHaIM3MpoBaTh MH(popMmanuio o Kutae Ha kuTaiickom
a3pIke. KpoMe 3T0ro, CTyI€HT JOJKEH YMETh YCTHO ¥ IMCbMEHHO BBIIIOJIHATH IIEPEBOJIBI C KUTAMCKOrO
Ha PYCCKHUH SI3BbIK, C PyCCKOI0 Ha KUTANCKUH SI3bIK TEKCThl HAYYHOT'O, KYJIbTYPHOTO, OJIUTHUECKOTO
COZIepKaHusl.

[TepeBoueckas TepMHHOJIOTHS, OOyYeHHME HaBbIKaM IPEANEPEBOAYECKOTO aHANIN3a, MPHEMBI
paloThI ¢ JEKCUKOH M IpaMMaTHKOH OTpa)KeHbl B T€OpeTHYecKod dacTH ydeOHoro mocobus O.B.
Hyo6xkoBoit u C.C. Konbimkunoii [JlyoxkoBa, 2017]. B paGorax B.®. Iluuko Oonee moapoOHO
MIpe/ICTaBICHbl BHJIbI NEPEBOJA, JIEKCUYECKWE M CHHTAKCHUYECKHE AaCIEKThl IEpeBOja, HMPHEMbI
nepeBona [Iuuxo, 2011, 2004]. s obydatomuxcs | u |l KypcoB MOArOTOBIEHB! YIpaKHEHUS B
nocobun O.H. MacnakoBo#, KOTOpoe SBISIOTCS JONOJHUTEIbHBIM MaTepualoM K y4eOHHKYy A.D.
Kongpamesckoro, M.B. Pymsunesoit, M.I'. ®posnosoii [Macnakosa, 2013].

WHuTepec mpencTaBisIlOT aBTOPCKUE Pa3pabOTKH, MpejacTaBieHHble B nocodoun JIsH LlyiuxeHsb
[JIan Lyiuxens, 2014]. [lononHUTENBHO K yIIPAXXKHEHUSIM, OPUEHTHPOBAHHBIM Ha TPEHUPOBKY HAaBBIKA
IIEpeBOJla C PYCCKOIO HA KHUTAWCKUW $S3bIK, aBTOpP IPEUIaracT INPOBEPUTH NaMATh, BHUMAHHE,
MBICIIUTENBHBIE MPOIECCH B MPOIECCE BHIMOJHEHUS MPaKTHUYECKUX yrnpakHeHuid. Kpome storo, B
nocobun conepxkurcs «KpaTkuil kuTaiicko-pycckuil reorpapuueckuil crpaBoyHHMK», «KpaTkuit
KMTalCKO-PYCCKUI CIIOBaph Ha3BaHUM M opraHuzauui», «Kuraiicko-pycckuii cioBapp CMW» [Tam
’kKe], 4TO OTJIIMYAET €ro OT JIPYIUX Y4eOHHKOB.

[IpencraBinenHble y4eOHblE MOCOOMS COCTOSAT M3 CIEAYIOIIUX OCHOBHBIX paszeioB: 1)
TEOpEeTUYEeCKUil MaTepuai; 2) MpakTUYeCKHWe YyIpaKHEHUs; 3) TEeKCThl AJis mepeBona; 4) cioBaphb
PYCCKO-KUTAaCKUX TEPMHUHOB; 5) usureparypa. KommiekcHas MOATOTOBKA, OXBaThIBAIOIIAsS
TEOPETUYECKHE M IPAKTHMUECKHUE aCIEKThl YCTHOTO IE€pPEBOJA, IO3BOJSET CUCTEMATU3UPOBATH
SI3IKOBOM MaTepHall Ha ypOBHE JIEKCUKH, TPaMMaTHKU M CTUJIMCTUKH, CHOPMUPOBATH EATEIHLHOCTh
MEXaHM3MOB IEpeBojia KaK BHUJA peueBoil nestenbHOCTH. Cienyer oOpatuth ocoboe BHHMaHUE Ha
COCTaBJICHHBIE YIIPAXKHEHUS C (pa3eooru3MaMu, ¢ YUCIUTEIbHBIMU, 00yUYeHUE MEePEeBOIy C JIUCTA,
yIpakHEeHHs Ha CO3JaHKe acCOIalui, ToJ00p SIUTETOB, CHHOHUMOB, aHTOHUMOB, BBIOOD JTyUILIErO
BapHaHTa IiepeBoJia u ap. TBopUecKue 3a1aHus TO3BOJISAIOT 3aMHTEPECOBATh 0O0YUaIOIINXCs B yUeOHOM
nporiecce u YPPEKTUBHO 00ECTICUUTh peaTu3alii0 KOHEYHBIX METOIMUECKHUX IETIeH.

OpHako, HECMOTPS HA HATMYHUE B YUEOHBIX OCOOUSX YIPaKHEHUN, CIIOCOOCTBYIOIINX Pa3IUYHIO
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MaMsTU MEPEeBOJUMKA, CIEAYyeT YISNUTh OoJiblliee BHUMAHHE aBTOMATH3allMU PEeUd IPH MEPEeBOJIe C
PYCCKOr0 Ha KUTaMCKuil sA3bIK. Takoro poja ynpakHEHUs MpeACTaBlIeHbl B yueOHOM nocoouu JIsn
[y#iwkens [Tam xke]. B yueOHBIX MOCOOUSAX COMEP’KATCS TEKCThI PA3HBIX KAHPOB: OQUIIUATBHBIC
JOKYMEHTBI, CIIOBapHBIC CTaThW, HWHTEPBBIO, HOBOCTH, JOTOBOPHI, KOMMEpPYECKHE KOHTPAKTHI,
myOJIUYHbIE BBICTYIUJICHHS, JelioBas Mepenucka. B mpencTraBieHHBIX ydeOHUKaX COAEPXKUTCS
JIOCTaTOYHOE KOJIMYECTBO MaTepuasioB Jii OOyueHHUs HaBBIKY YCTHOTO MEpeBOjJa C PYyCCKOro Ha
KUTaWCKUU S3bIK.

[Tomydaercs, 9To ams 60see rIryOOKOro U CUCTEMATUYECKOTO MCCIEAOBAHUS METOIUKH O0YUCHHS
YCTHOMY II€pPEBOJIY HEOCTATOYHO OTPAHUYHUTHCS OJHUM WM ABYMsI YY4€OHBIMH MTOCOOUSIMU pa3HbIX
aBTOPOB, HEOOXOAMMO 00pPATHCS K OCHOBHOM JIUTEPAType, COCTOSIICH U3 5-6 MoCOOuUi 11 MOBBIIICHUS
KBJIM(DUKAIIMOHHBIX HABBIKOB MTEPEBOTIHKA.

3akioueHue

TakuM o0OpazoM, B mporiecce paboThl HaJ OCOOCHHOCTSMHU YYEOHBIX IMOCOOWH MO OOYYCHHIO
YCTHOMY MEpPEBOAY C PYCCKOTO HA KHUTAMCKUU SI3BIK CTYJIEHTOB SI3BIKOBBIX CHELUAIBbHOCTEH MBI
MPUIUIA K CJIETYIOUIUM BbIBOJIAM:

Ot pesATeNnbHOCTH MPOGECCHOHATBHOTO MMEPEeBOAYMKA 3aBUCUT HMCXOJ] KOMMYHHKATHBHOM
CUTYyaIlMH, IO9TOMY OH JIOJDKEH BJIaJIETh OCOOCHHOCTSIMH YCTHOTO MIEPEBO/Ia U YMEJIO UX MPHUMEHSTh.
Jlis 3TOro HEOOXOAMMO HCIIOJIb30BaTh 5-6 ydeOHBIX MOCOOHI, B KOTOPBIX MOCIEAOBATEIHHO
OTpPa)K€Hbl TEOPETUUECKHUE BOIIPOCHI, YIPAKHEHUS, CJIOBApH, a TAK)KE IIPEICTABICHBI TEKCThI Pa3HbIX
KAHPOB.

B yueOHbIX MOCOOHMSX, B KOTOpPBIX IPEACTABICHbl TBOPUECKHUE YHPAXKHEHHS] HA TPEHUPOBKY
MaMsITH, MBIIIIEHUS, JIOTUKU Y CTYJEHTOB, O0Jiee CTPYKTypUPOBAH MPAKTHUYECKUA U TEOPETUUYECKUI
A3BIKOBOM MaTepuai. TBopueckue yhpakHEHHs CcHocoOCTBYIOT 3(dekTuBHOMY obecnedeHuto
pean3aliyi KOHEYHBIX METOIUYECKUX LIeTeH.

Jns ycnemHoro o0yuyeHUss YCTHOMY NEPEBOAY C PYCCKOTO Ha KHUTAMCKHM SI3bIK Tpedyercs
M3Yy4Y€HHE TEKCTOB Pa3HBIX KAHPOB, a TAKKE MX JIEKCHUECKUX, TPAMMATUYECKUX U CUHTAKCUYECKUX
ocobenHocTei. Kpome TekcToB ouImaibHO-AEI0BOTO CTHIIS NMEPEBOAUUK JOJDKEH OBITh 3HAKOM C
MyOJIUIIUCTUYECKOW M OOIIEHAYYHON JIEKCHMKOM KHMTAMCKOTO S3bIKA, & TAKXKE BJIAJETh OCHOBHBIMU
(yHKIIMOHATIbHO-CMBICIIOBBIMU TUIIAMH PEUH.

Jnis yenenrHoro o0y4eHust yCTHOMY IEePEeBOLY € PYCCKOTO Ha KHTAWCKUM SI3BIK CTYACHTBI TOJIKHBI
BBITIOJIHATH YIPAKHEHUS HA CUCTEMATHU3AIIUIO SI3bIKOBOIO MaTepurasa Ha YPOBHE JIEKCUKH, TPaMMaTUKHU
M CHUHTAKCUCA, Ha BBIPAa0OTKY HABBIKOB TEpPEBO/a, a TaKKe YIOPKHEHUS HAa pa3BUTHE U
COBEpIICHCTBOBAHNE HABBIKOB B Pa3IMUHBIX BU/IaX PEUEBOil JeSATENIbHOCTH (ayAUpOBaHUE, TOBOPEHUE,
YTEHUE).

bubanorpadus

1. Ban Illlyan. Oco6eHHOCTH y4eOHBIX TTOCOOMIA M0 00YUEHUIO0 YCTHOMY TIEPEBOY JUISI KUTAHCKUX CTYACHTOB-(DHUIIOIOTOB
// TIpenomaBatens XXI Beka. 2016. Ne 1. C. 178-184.

. dy6xosa O.B. Teopust u mpakTHKa mepeBoaa HHOCTPAHHBIX TeKCTOB: Boctounsle s3p1ku. HoBocubupcek, 2017. 175 c.

. JIan Hyiwkens. Kuralickuil a3s1k. YcTHbll nepesoa. M.: Ilepcnextusa, 2014. 208 c.

4. MacnakoBa O.H. CO0opHUK ynpakHEHUit 110 y4eOHOMY NEPEBOY C PYCCKOTO SI3bIKa Ha KMTaWCKuii: 1uist cryneHTos |-l
KypcoB. M., 2013. 86 c.

. CxBopriioB I'.I1. YueOHHK 0 YCTHOMY HOCIICAOBATEIbHOMY iepeBony. @paniy3ckuii s3bik. CI16.: Coros, 2000. 160 c.

. [lfnuxo B.®. IlepeBon ¢ pycckoro si3bika Ha kuTaickuil. [Ipaktuueckuii kypc. M.: Boctounas knura, 2011. 239 c.

. Ilfnuxo B.®. Teopus u npaxkrtuka nepesona. M.: Boctok-3anaz, 2004. 223 c.

w N

~N o O

Specific features of Russian-Chinese...



482 Pedagogical Journal. 2021, Vol. 11, Is. 4A

Specific features of Russian-Chinese interpreting
textbooks for students of linguistic specialities

Rui Zhang

Lecturer,

Professor,

Heihe University,

164300, Heihe, People's Republic of China;
e-mail: 1060396560@qq.com

Abstract

The article is devoted to the analysis of textbooks dedicated to teaching students interpretation
from Russian into Chinese. The scientific novelty of the work is the generalization of well-known
textbooks on the theory of interpretation, and the analysis of technologies for teaching simultaneous
translation. The author gives a description of the theoretical content of textbooks, practical parts,
exercises, types of texts and additional materials. In the process of work, the author comes to the
conclusion that to improve the skill of interpretation, it is not enough to use one textbook, since each
of them has its own unique exercises and genres of texts that allow improving the qualifications of
the translator. The outcome of a communicative situation depends on the activity of a professional
translator, so he must be familiar with the features of interpretation and skillfully apply them. To do
this, it is necessary to use 5-6 teaching aids, which consistently reflect theoretical questions,
exercises, dictionaries, and also presents texts of different genres. In the textbooks, which present
creative exercises for training memory, thinking, logic in students, the practical and theoretical
language material is more structured. Successful training in interpretation from Russian into Chinese
requires the study of texts of different genres, as well as their lexical, grammatical and syntactic
features. Students should perform exercises to systematize language material at the level of
vocabulary, grammar and syntax, to develop translation skills, as well as exercises to develop and
improve skills in various types of speech activity (listening, speaking, reading).
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